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The

KwaZulu-Natal Provincial Gazette Function

will be transferred to the

Government Printer in Pretoria

as "from 26 April 2007

NEW PARTICULARS ARE AS FOLLOWS:

Physical address:

Government Printing Works
149 Bosman Street
Pretoria

Postal address:

Private Bag X85
Pretoria
0001

New contact persons: Louise Fourie Tel.: (012) 334-4686
Mrs H. Wolmarans Tel.: (012) 334-4591
Awie van Zyl.: (012) 334-4523

Fax number: (012) 323-8805

E-mail addresses:Louise.Fourie@gpw.gov.za
Hester.WOlmarans@gpw.gov.za

Contact persons for subscribers:
Mrs S. M. Milanzi Tel.: (012) 334-4734
Mrs J. Wehmeyer Tel.: (012) 334-4753

Fax.: (012) 323-9574

This phase-in period is to commence from 26 April 2007, which is the closing date
for all adverts to be received for the publication date of 3 May 2007.

Subscribers and all other stakeholders are advised to send their advertisements
directly to the Government Printing Works, one week (five working days) before the date
of printing, which will be a Thursday.

Payment:

(i) Departments/Municipalities: Notices must be accompanied by an order and
official letterhead, including financial codes, contact person and address of
Department.

(ii) Private persons: Must pay in advance before printing.

AWIE VAN ZYL
Advertising Manager
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IT IS THE CLIENTS RESPONSIBILITY TO ENSURE THAT THE CORRECT AMOUNT IS PAID
AT THE CASHIER OR DEPOSITED INTO THE GOVERNMENT PRINTING WORKS BANK
ACCOUNT AND ALSO THAT THE REQUISITION/COVERING LETTER TOGETHER WITH
THE ADVERTISEMENTS AND THE PROOF OF DEPOSIT REACHES THE GOVERNMENT
PRINTING WORKS IN TIME FOR INSERTION IN THE PROVINCIAL GAZETTE.

No ADVERTISEMENTS WILL BE PLACED WITHOUT PRIOR PROOF OF PRE-PAYMENT.

1/4 page R 187.37
Letter Type: Arial Size: 10

Line Spacing: At:
Exactly 11 pt

A PRICE
INCREASE OF
8,50/0 WILL BE

EFFECTIVE ON
ALL TARIFFS

FROM
1 MAY 2009

1/4 page R 374.75
Letter Type: Arial Size: 10

Line Spacing: At:
Exactly 11 pt

1/4 page R 562.13
Letter Type: Arial Size: 10

Line Spacing: At:
Exactly 11 pt

1/4 page R 749.50
Letter Type: Arial Size: 10

Line Spacing: At:
Exactly 11 pt

SUBSCRIPTION: R 163,35 PER YEAR I R 749.50 PER PAGE =25cM =R 30,00



20 August 2009

~,«'(t''t).,
V

REPUBLIC
OF

SOUTH AFRICA

The Provincial Gazette of Kwazulu-Natal

COMMENCEMENT: 1 MAY 2007

5

CONDITIONS FOR PUBLICATION OF NOTICES

CLOSING TIMES FOR THE ACCEPTANCE OF NOTICES

1 (1) The KwaZulu-Natal Provincial Gazette is published every week on Thursday,
and the closing time for the acceptance of notices which have to appear in the
KwaZulu-Natal Provincial Gazette on any particular Thursday, is 15:00 one
week prior to the publication date. Should any Thursday coincide with a
public holiday, the publication date remains unchanged However, the closing
date for acceptance of advertisements moves backwards accordingly, in order
to allow for 5 working days prior to the publication date.

(2) The date for the publication of an Extraordinary Kwazulu-Natal Province
Provincial Gazette is negotiable

2 (1) Notices received after closing time will be held over for publication in the next
KwaZulu-Natal Provincial Gazette.

(2) Amendments or changes in notices cannot be undertaken unless instructions
are received before 10:00 on Fridays.

(3) Notices for publication or amendments of original copy can not be accepted
over the telephone and must be brought about by letter, by fax or by hand The
Government Printer will not be liable for any amendments done erroneously.

(4) In the case of cancellations a refund of the cost of a notice will be considered
only if the instruction to cancel has been received on or before the stipulated
closing time as indicated in paragraph 2(2)

ApPROVAL OF NOTICES (This only applies to Private Companies)

3 In the event where a cheque, submitted by an advertiser to the Government Printer
as payment, is dishonoured, then the Government Printer reserves the right to
refuse such client further access to the KwaZulu-Natal Provincial Gazette untill any
outstanding debts to the Government Printer is settled in full

THE GOVERNMENT PRINTER INDEMNIFIED AGAINST LIABILITY

4. The Government Printer will assume no liability in respect of-
(1) any delay in the publication of a notice or publication of such notice on any date

other than that stipulated by the advertiser;

(2) erroneous classification of a notice, or the placement of such notice in any
section or under any heading other than the section or heading stipulated by
the advertiser,
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r ~
(3) any editing, revision, omission, typographical errors, amendments to copies or

errors resulting from faint or indistinct copy.

LIABILITY OF ADVERTISER

5. Advertisers will be held liable for any compensation and costs arising from any action

which may be instituted against the Government Printer in consequence of the
publication of any notice.

COpy

6. Notices must be typed on one side of the paper only and may not constitute part of
any covering letter or document.

7. At the top of any copy, and set well apart from the notice, the following must be
stated:

Where applicable

(1) The heading under which the notice is to appear.

(2) The cost of publication applicable to the notice, in accordance with the "Word
Count Table".

PAYMENT OF COST (This only applies to Private Companies)

9. With effect from 26 April 2007 no notice will be accepted for publication unless

the cost of the insertion(s) is prepaid in CASH or by CHEQUE or POSTAL

ORDERS. It can be arranged that money can be paid into the banking account

of the Government Printer, in which case the deposit slip accompanies the

advertisement before publication thereof.

10. (1) The cost of a notice must be calculated by the advertiser in accordance with the

word count table.

(2) Where there is any doubt about the cost of publication of a notice, and in the

case of copy, an enquiry, accompanied by the relevant copy, should be

addressed to the Advertising Section, Government Printing Works, Private

Bag X85, Pretoria, 0001 [Fax: (012) 323-8805], before publication.

11. Overpayment resulting from miscalculation on the part of the advertiser of the cost of

publication of a notice will not be refunded, unless the advertiser furnishes

adequate reasons why such miscalculation occurred. In the event of

underpayments, the difference will be recovered from the advertiser, and the

notice(s) will not be published until such time as the full cost of such publication has

been duly paid in cash or by cheque or postal orders, or into the banking account.
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12. In the event of a notice being cancelled, a refund will be made only if no cost

regarding the placing of the notice has been incurred by the Government Printing

Works.

13. The Government Printer reserves the right to levy an additional charge in cases

where notices, the cost of which has been calculated in accordance with the

Word Count Table, are subsequently found to be excessively lengthy or to

contain overmuch or complicated tabulation.

PROOF OF PUBLICATION

14. Copies of the KwaZulu-Natal Provincial Gazette which may be required as

proof of publication, may be ordered from the Government Printer at the

ruling price. The Government Printer will assume no liability for any failure to post

such KwaZulu-Natal Provincial Gazette(s) or for any delay in despatching it/them.

GOVERNMENT PRINTERS BANK
ACCOUNT PARTICULARS

Bank: ABSA

BOSMAN STREET

Account No.: 4057114016

Branch code: 632-005

Reference No.: 00000006

Fax No.: (012) 323 8805

Enquiries:

Mrs. L. Fourie

Mrs. H. Wolmarans

Mr. A. van Zyl

Tel.: (012) 334-4686

Tel.: (012) 334-4591

Tel.: (012) 334-4523
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PROVINCIAL NOTICES-PROVINSIALE KENNISGEWINGS-IZAZISO ZESIFUNDAZWE

The following notices are published for general information.

DR K. B. MBANJWA
Director-General

300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg
20 August 2009

Onderstaande kennisgewings word vir algemene inligting
gepubliseer.

DR K. B. MBANJWA
Direkteur-generaal

Langalibalelestraat 300
Pietermaritzburg
20 Augustus 2009

Izaziso ezilandelayo zikhishelwe ulwazi lukawonkewonke.

DKT. K. B. MBANJWA
uMqondisi-Jikelele

300 Langalibalele Street
Pietermaritzburg
20 kuNcwaba 2009
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20 August 2009

PROPOSED AMENDMENT NOTICE IN TERMS OF SECTION 16(3)(c) OF THE LOCAL GOVERNMENT: MUNICIPAL

STRUCTURES ACT, 1998: ESTABLISHMENT OF MUNICIPALITIES: SISONKE DISTRICT MUNICIPALITY

1. The Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for Local Government, under powers vested in her by section

16(1) of the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act No. 117 of 1998), to amend notices issued in terms of section

12 of the said Act, proposes to publish the following notice, amending Part 3 ofthe Annexure to the Schedule to Provincial Notice

No. 344 of 2000, published on 19 September, 2000, in Provincial Gazette No. 5563:

"I, N Dube, in my capacity as Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for local government, acting in

terms of powers vested in me by section 16(1) of the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act No. 117 of

1998), hereby amend Part 3 of the Annexure to the Schedule to Provincial Notice No. 344 of 2000, published on 19

September 2000 in Provincial Gazette No. 5563, as contemplated in the Schedule hereto.

General Explanatory Note:

[ ] Words in bold type in square brackets indicate omissions from existing enactments

Words underlined with a solid line indicate insertions in existing enactments

Schedule

Part 3

Division ofMunicipal Functions and Powers in terms of Section 85(1)

Municipality Name of The district municipality performs the following local

No. Municipality functions defined in the Constitution in the local areas, and

the local municipalities perform the following district

functions defined in the Local Government Municipal

IStructures Act, 1998 (Act 117 of 1998) in their respective local

areas:

DC43 Sisonke District No local functions allocated to the district to perform on behalf of

Municipality the local municipalities in the local area

KZN5a1 Ingwe No district functions allocated to the local municipality to perform

Municipality in its local area

KZN5a2 Kwa Sani No district functions allocated to the local municipality to perform

Municipality in its local area

KZN5a4 Greater Kokstad No district functions allocated to the local municipality to perform

Municipality in its local area

KZN5a5 Ubuhlebezwe No district functions allocated to the local municipality to perform

Municipality in its local area

KZN5a6 Umzimkhulu [No district functions allocated to the local municipality to

Municipality perform in its local area]

84(1)(1) - cemeteries

84(1)(13) - solid waste disposal

84(1)(n)- municipal public works relating to the above functions

2. The public and interested parties are invited to submit comments in writing on the proposed amendment by no later than 10

September 2009, by-

(a) post to the Head of Department, Local Government and Traditional Affairs, Private Bag X9123, Pietermaritzburg, 3200;

(b) hand to 7th Floor, Southern Life Plaza, 271 Church Street, Pietermaritzburg, 3201, Attention: Mr WSM Mthalane;

(c) facsimile: 033 - 345 5831;

(d) e-maillto:sandile.mthalane@kznlgta.qov.za.



10

No. 154

IGazethi YesiFundazwe saKwaZulu-Natali

UMNYANGO WEZOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

20 kuNcwaba 2009

20 kuNcwaba 2009

ISAZISO SOKUCHITSHIYELWA OKUHLONGOZWAYO NGOKWESIGABA 16(3) SOMTHETHO WEZlNHLAKAZOMASIPALA

WOHULUMENI BASEKHAYA, 1998: UKUSUNGULWA KOMASIPALA - UMASIPALA WESIFUNDA SASESISONKE

1. ILungu loMkhandlu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele ezoHulumeni baseKhaya, ngokwamandla eliwembeswe yisigaba 16(1)
soMthetho weziNhlaka zoMasipala woHulumeni baseKhaya, 1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), okuchibiyela izaziso ezikhishwe
ngokwesigaba 12 soMthetho oshiwoyo, lihlongoza ukushicilela lesi saziso esilandelayo, sokuchibiyela iNgxenye 3 yesiThasiselo
soHlelo IweSaziso seziFundazwe 344 sika 2000, esashicilelewa mhla ziyi-19 kuMandulo, 2000. kwiGazethi yesiFundazwe No.
5563:

"Mina, N Dube, ngokwesikhundla sami njengeLungu loMkhandlu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele ezohulumeni
basekhaya, ngokwamandla engiwembeswe yisigaba 16(1) soMthetho weziNhlaka zoMasipa/a woHulumeni baseKhaya,
1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), ngalokhu ngichibiyela iNgxenye 3 yesiThasiselo soHlelo IweSaziso sesiFundazwe No.
344 sika 2000, esashicilelwa mhla ziyi-19 kuMandulo 2000 kwiGazethi yesiFundazwe No. 5563, njengoba kuhlongozwe
oHlelweni olulandelayo.

Izincaze/o ezeJwaye/ekile:
( ] Amagama abhalwe ngokugqamile kubakaki akhombisa okususiwe emthethweni okhona

Amagama adwetshelwe ngomugqa ohlangene akhombisa okwengeziwe emthethweni okhona

UHLELO

INGXENYE3

Ukuhlukaniswa kwemiSebenzi naMandla oMasipala ngokwesigaba 85(1)

Inombolo kaMasipala Igama IikaMasipala Umasipa/a wesifunda wenza Ie misebenzi e/ande/ayo

yasekhaya echazwe kuMthethosiseke/o ezindaweni

zasemakhaya ezikhonjiswe kubakaki, futhi omasipala

basekhaya benza Ie misebenzi e/andelayo yesifunda echazwe

kuMthetho weziNhlaka zoMasipala. woHulumeni baseKhaya,

1998 (uMthetho No. 117 ka 1998) ezindaweni zabo

ngokwahlukana kwabo:

DC 43 UMasipala wesiFunda Akukho misebenzi yasekhaya eyabelwe isiFunda ukuba siyenze

iSisonke esikhundleni somasipa/a basekhaya endaweni yaso

KZN5a1 UMasipala Ingwe Akukho misebenzi yesifunda eyabelwe umasipala wasekhaya

ukuba uyenze endaweni yawo

KZN 5a2 UMasipa/a Akukho misebenzi yesifunda eyabelwe umasipala wasekhaya
waKwaSani ukuba uyenze endaweni yawo

KZN 5a4 UMasipala wase- Akukho misebenzi yesifunda eyabelwe umasipala wasekhaya

Greater Kokstad ukube uyenze endaweni yawo

KZN5a5 UMasipa/a Akukho misebenzi yesifunda eyabelwe umasipala wasekhaya

waseBuhlebezwe ukuba uyenze endaweni yawo

KZN 5a6 UMasipala [Akukho misebenzi yesifunda eyabelwe umasipa/a wasekhaya

waseMzimkhulu ukuba uyenze endaweni yawo]

84(1 W) - amathuna

84(1)(e) - indawo yokulahla imfucuza

84(1)(n) - imisebenzi kamasipala yomphakathi emavelana nale

misebenzi engasenhla

2. Umphakathi kanye nezinye izinhlangothi ezinentshisekelo bayamenywa ukuba bathumele izimvo ezibhaliwe mayelana nalokhu

kuchilshiyelwa okuhlongozwayo engakashayi umhla ziyi-10 kuMandulo 2009,-

(a) ngeposi kwiNhloko yoMnyango, uMnyango wezoHulumeni baseKhaya nezeNdabuko, Private bag X9123,

Pietermaritzburg, 3200;
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(b) zihanjiswe ngesandla e_ih Floor, Southern Life Plaza, 271 Church Street, Pietermaritzburg, 3201, zibhekiswe ku:

Mnu, WSW Mthalane;

(c) ngefeksi ku: (033) 345 5831;

(d) nge-Imeyili ku: sandile.mthalane@kznlgta.gov.za.

•

20 Augustus 2009

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

VOORGESTELDE WYSIGINGSKENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 16(3)(c) VAN DIE WET OP PLAASLIKE REGERING:

MUNISIPALE STRUKTURE. 1998; INSTELLING VAN MUNISIPALITEITE: SISONKE DISTRIKSMUNISIPALITEIT

1. Die Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering, kragtens die bevoegdheid aan haar

verleen deur artikel 16(1) van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998) om

kennisgewings uitgereik ingevolge artikel12 van die vermelde Wet te wysig, is van voomeme om die volgende kennisgewing te

publiseer en deel 3 te wysig van die aanhangsel tot die bylae van Provinsiale Kennisgewing No. 344 van 2000, gepubliseer op 19

September 2000 in Provinsia/e Koerant No. 5563:

"Ek; N Dube, in my hoedanigheid as Lid van die KwaZu/u-Nata/ Uitvoerende Raad verentwoordelik vir p/aaslike regering,

kragtens die bevoeqdheid aan my ver/een deur artike/16(1) van die Wet oo P/aaslike Regering: Munisipale Strukture, 1998 (Wet

ND. 117 van 1998), wysig hiermee deel 3 van die aanhangsel tot die by/ae van Provinsiale Kennisgewing No. 344 van 2000,

gepubliseer op 19 September 2000 in Provinsiele Koerent ND. 5563, SDDS in die meegaande by/ae vervat.

Algemeen verklarende aantekeninge:

[ ] WDDrde in vetdruk tussen vierkantige hakies dui weg/atings uit bestaande verordeninge aan.

_ WDDrde wat met 'n sotiede /yn onderstreep is, dui invoeqinqs by bestaande verordeninge aan.

BYLAE

DEEL3

VERDELING VAN MUNIS/PALE FUNKS/ES EN BEVOEGDHEDE KRAGTENS ARTIKEL 85(1)

Munisipaliteit No. Naam van munisipaliteit Die distriksmunisipaliteit verrig die volgende plaaslike

funksies soos omskryf in die Grondwet, in die p/aaslike

I

gebiede, en die p/aaslike munisipaliteite verrig die vo/gende

distriksfunksies soos omskryf in die Wet op Plaaslike

Regering: Munisipale Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998) in

hut onderskeie p/aaslike gebiede:

DC43 Sisonke distriksmunisipaliteit Geen p/aas/ike funksies tDegewys aan die distrik om namens die

p/aas/ike munisipa/iteite in die p/aas/ike gebied uit te voer nie

KZN5a1 /ngwe munisipa/iteit Geen distriksfunksies toeqewys aan die p/aaslike munisipaliteit om

in sy p/aaslike gebied uit te voer nie

KZN5a2 KwaSani munisipaliteit Geen distriksfunksies toegewys aan die p/aaslike munisipaliteit om

in sy p/aas/ike gebied uit te voer nie

KZN5a4 Groter Koksted munisipaliteit Geen distriksfunksies toegewys aan die plaas/ike munisipaliteit om

in sy p/aaslike gebied uit te voer nie

KZN5a5 Ubuh/ebezwe munisipa/iteit Geen distriksfunksies toegewys aan die p/aaslike munisipaliteit om

in sy p/aas/ike gebied uit te voer nie

KZN5a6 Umzimkhu/u munisipaliteit [Geen distriksfunksies toegewys aan die p/aaslike

munisipaliteit om in sy plaaslike gebied uit te voer nie]

84(1)(1) - begraafp/ase

84(1)(e) - beskikking oor soliede afva/

84(1)(n) - munisipa/e openbare werke ten opsigte van die

boverme/de funksies
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2. Die publiek en belanghebbendes word uitgenooi om skriftelike kommentaar rakende die voorgestelde wysiging voorte Ie teen

nie later nie as 10 September 2009, per-

(a) pos aan die Hoof van die Departement, Plaaslike Regering en Tradisionele Sake, Privaatsak X9123, Pietermaritzburg,

3200;

(b) hand aan die 7de vloer, Southern Life Plaza, Kerkstraat 271, Pietermaritzburg, 3201, Vir aandag: mnr WSM Mthalane;

(c) faks: 033-345 5831 ;

(d) e-pos aan: sandile.mthalane@kznlgta.gov.za.

No. 155

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

20 August 2009

PROPOSED AMENDMENT NOTICE IN TERMS OF SECTION 16(3)(c) OF THE LOCAL GOVERNMENT: MUNICIPAL

STRUCTURES ACT, 199B: ESTABLISHMENT OF MUNICIPALITIES: UTHUKELA DISTRICT MUNICIPALITY

1. The Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for Local Govemment, under powers vested in her by section

16(1) of the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act No. 117 of 1998), to amend notices issued in terms of section

12 of the said Act, proposes to publish the following notice, amending Part 3 of the Annexure to the Schedule to Provincial Notice

No. 351 of 2000, published on 19 September, 2000, in Provincial Gazette No. 5570:

"I, N Dube, in my capacity as Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for local government, acting in

terms ofpowers vested in me by section 16(1) of the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act No. 117 of

1998), hereby amend Part 3 of the Annexure to the Schedule to Provincial Notice No. 351 of 2000, published on 19

September 2000 in Provincial Gazette No. 5570, as contemplated in the Schedule hereto.

General Explanatory Note:

[ ] Words in bold type in square brackets indicate omissions from existing enactments

Words underlined with a solid line indicate insertions in existing enactments

Schedule

Part 3

Division ofMunicipal Functions and Powers in terms of Section 85(1)

Municipality Name of The district municipality performs the fol/owing local

No. Municipality functions defined in the Constitution in the local areas

indicated in brackets, and that the local municipalities

perform the fol/owing district functions defined in the Local

Government Municipal Structures Act, 1998 (Act No 117 of

1998) in their respective local areas:

DC23 Uthukela The following Schedule 4 Part B powers and functions or aspects

District thereof in the area of the local municipalities indicated in brackets:

Fire fighting (KZN233 and KZN236)

KZN232 Emnambithi/ 84(1)(e) - solid waste disposal sites

Ladysmith 84(1)(f) - municipal roads

84(1)(h) - municipal airports

[84(1)(j) - fire fighting services]

84(1)(n) - municipal public works relating to the above functions

KZN233 Indaka 84(1)(e) - solid waste disposal sites

84(1)(f) - municipal roads

84(1 )(n) - municipal public works relating to the above functions

KZN234 Umtshezi 84(1)(e) - solid waste disposal sites

84(1)(f) - municipal roads "

84(1)(h) - municipal airports

[84(1)aJ - fire fighting services]

84(1)(n) - municipal public works relating to the above functions

KZN235 Okhahlamba 84(1)(e) - solid waste disposal sites

84(1)(f) - municipal roads
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[84(1)(j) - fire fighting services]

84(1)(n) - municipal public works relating to the above functions

KZN236 Imbabazane 84(1)(f) - municipal roads

84(1 )(n) - municipal public works relating to the above functions"
..2. The public and Interested parties are invited to submit comments In wntlng on the proposed amendment by no later than 10

September 2009, by -

(a) post to the Head of Department, Local Govemment and Traditional Affairs, Private Bag X9123, Pietermaritzburg, 3200;

(b) hand to 7th Floor, South em Life Plaza, 271 Church Street, Pietermaritzburg, 3201, Attention: Mr WSM Mthalane;

(c) facsimile: 033 - 3455831;

(d) e-mail to:sandile.mthalane@kznlgta.qov.za.

• •

No. 155 20 kuNcwaba 2009
UMNYANGO WEZOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

ISAZISO SOKUCHITSHIYELWA OKUHLONGOZWAYO NGOKWESIGABA 16(3) SOMTHETHO WEZlNHLAKA ZOMASIPALA

WOHULUMENI BASEKHAYA, 1998: UKUSUNGULWA KOMASIPALA - UMASIPALA WESIFUNDA SASOTHUKELA

1.ILungu 10Mkhandiu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele ezoHulumeni baseKhaya, ngokwamandla eliwembeswe yisigaba 16(1)
soMthetho weziNhlaka zoMasipala woHulumeni baseKhaya, 1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), okuchibiyela izaziso ezikhishwe
ngokwesigaba 12 soMthetho oshiwoyo, Iihlongoza ukushicilela lesi saziso esilandelayo, sokuchibiyela iNgxenye 3 yesiThasiselo
soHlelo IweSaziso seziFundazwe 351 sika 2000, esashicilelewa mhla ziyi-19 kuMandulo, 2000, kwiGazethi yesiFundazwe No.
5570:

"Mina, N Dube, ngokwesikhundla sami njengeLungu 10Mkhandlu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele ezohulumeni
basekhaya, ngokwamandla engiwembeswe yisigaba 16(1) soMthetho weziNhlaka zoMasipala woHulumeni baseKhaya,
1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), ngalokhu ngichibiyela iNgxenye 3 yesiThasiselo soHlelo IweSaziso sesiFundazwe No.
351 sika 2000, esashicilelwa mhla ziyi-19 kuMandulo 2000 kwiGazethi yesiFundazwe No. 5570, njengoba kuhlongozwe
oHlelweni olulandelayo.

Izincaze/o ezeJwaye/ekile:
[ ] Amagama abhalwe ngokugqamile kubakaki akhombisa okususiwe emthethweni okhona

Amagama .adwetshelwe ngomugqa ohlangene akhombisa okwengeziwe emthethweni okhona

UHLELO

INGXENYE3

Ukuhlukaniswa kwemiSebenzi naMandla kaMasipala ngokwesigaba 85(1)

misebenzi enqasenhla

1'0=0010 .aMas'..'a

I

Igama IikaMasipala Umasipala wesifunda wenza Ie misebenzi elandelayo

yasekhaya echazwe kuMthethosiseke/o ezindaweni

zasemakhaya eZikhonjiswe kubakaki, futhi omasipala

L
basekhaya benza Ie misebenzi elandelayo yesifunda echazwe I

I

kuMthetho weziNhlaka zoMasipala woHulumeni baseKhaya,

1998 (uMthetho No. 117 ka 1998) ezindaweni zabo

I
ngokwahlukana kwabo:

UMasipala wesiFunda Le misebenzi namandla yoHlelo 4 iNgxenye B noma lezo

uThukela zingxenye ezindaweni zomasipala basekhaya ezikhonjiswe

kubakaki:

lzicimamlilo (KZN233 no-KZN236)

KZN 232 UMasipala 84(1)(e) - indawo yokulahla imfucuza

waseMnambithi/ 84(1)(f) - imigwaqo kamasipala

wase-Ladysmith 84(1)(h) - izikhumulo zezindiza zikamasipala

[84(1)(j) - imisebenzi yezicimamlilo]

84(1)(n) - imisebenzi kamasipala yomphakathi emayelana nale

misebenzi engasenhla

KZN 233 UMasipala 84(1)(e) - indawo yokulahla imfucuza

waseNdaka 84(1)(f) - imigwaqo kamasipala

84(1 len) - imisebenzi kamasipala vomphakathi emavelana naleL~
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KZN 234 UMasipala 84(1)(e) - indawo yokulahla imfucuza

waseMtshezi 84(1)(f) - imigwaqo kamasipala

84(1)(h) - izikhumulo zezindiza zikamasipala

[84(1)aJ· imisebenzi yezicimamlilo]

84(1)(n) - imisebenzi kamasipala yomphakathi emayelana nale

misebenzi engasenhla

KZN 235 UMasipala 84(1)(e) - indawo yokulahla imfucuza

wasoKhahlamba 84(1)(f) - imigwaqo kamasipala

[84(1)a) • imisebenzi yezicimamlilo]

84(1)(n) - imisebenzi kamasipala yomphakathi emayelana nale

misebenzi engasenhla

KZN 236 UMasipala 84(1)(f) - imigwaqo kamasipala

waseMbabazane 84(1)(nJ - imisebenzi kamasipala yomphakathi emayelana nale

misebenzi engasenhla

2. Umphakathi kanye nezinye izinhlangothi ezinentshisekelo bayamenywa ukuba bathumele izimvo ezibhaliwe mayelana nalokhu

kuehitshiyelwa okuhlongozwayo engakashayi umhla ziyi-10 kuMandulo 2009,-

(a) ngeposi kwiNhloko yoMnyango, uMnyango wezoHulumeni baseKhaya nezeNdabuko, Private bag X9123,

Pietermaritzburg, 3200;

(b) zihanjiswe ngesandla e_7th Floor, Southem Life Plaza, 271 Church Street, Pietermaritzburg, 3201, zibhekiswe ku:

Mnu. WSW Mthalane;

(e) ngefeksi ku: (033) 345 5831;

(d) nge-Imeyili ku: sandile.mthalane@kznlgta.gov.za.

• •

No. 155
DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONElE SAKE

20 Augustus 2009

VOORGESTElDE WYSIGINGSKENNISGEWING INGEVOlGE ARTIKEl16(3)(c) VAN DIE WET OP PLAASLIKE REGERING:

MUNISIPAlE STRUKTURE, 1998; INSTElLiNG VAN MUNISIPAlITEITE: UTHUKELA DISTRIKSMUNISIPALITEIT

1. Die Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering, kragtens die bevoegdheid aan haar

verleen deur artikel 16(1) van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998) om

kennisgewings uitgereik ingevolge artikel12 van die vermelde Wet te wysig, is van voomeme om die volgende kennisgewing te

publiseeren dee I 3 te wysig van die aanhangsel tot die bylae van Provinsiale Kennisgewing No. 351 van 2000, gepubliseerop
19 September 2000 in Provinsiale Koerant No. 5570:

"Ek, N Dube, in my hoedanigheid as Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering,

kragtens die bevoegdheid aan my verleen deur artikeI16(1) van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale Strukture, 1998 (Wet

No. 117 van 1998), wysig hiermee deel3 van die aanhangsel tot die bylae van Provinsiale Kennisgewing No. 351 van 2000,

gepubliseer op 19 September 2000 in Provinsiale Koerant No. 5570, soos in die meegaande bylae vervat.

Algemeen verklarende aantekeninge:

[ ] Woorde in vetdruk tussen vierkantige hakies dui weglatings uit bestaande verordeninge aan.

_ Woorde wat met 'n soliede Iyn onderstreep is, dui invoegings by bestaande verordeninge aan.

BYLAE

DEEL3

VERDELING VAN MUNISIPALE FUNKSIES EN BEVOEGDHEDE KRAGTENS ARTIKEL 85(1)

Munisipaliteit No. Naam van munisipaliteit Die distriksmunisipaliteit verrig die volgende plaaslike

funksies soos omskryf in die Grondwet in die plaaslike

gebiede soos in hakies aangedui is, en die plaaslike

munisipaliteite verrig die volgende distriksfunksies soos

omskryf in die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale

Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998) in hul onderskeie
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plaaslike gebiede:

DC23 uThukela distriksmunisipaliteit Die volgende bylae 4 deel B bevoegdhede en funksies of aspekte

daarvan in die gebied van die plaaslike munisipaliteite soos in

hakies aangedui:

Brandweerdienste (KZN233 en KZN236)

KZN232 EmnambithilLadysmith munisipaliteit 84(1)(e) - beskikking oar soliede afval

84(1)(f) - munisipale paaie

84(1)(h) - munisipale lughawens

[84(1)aJ - brandweerdienste]

84(1)(n) - munisipale openbare werke ten opsigte van die

bovermelde funksies

KZN233 Indaka munisipaliteit 84(1)(e) -soliede afval beskikkingsterreine

84(1)(f) - munisipale paaie

84(1 )(n) - munisipale openbare werke ten opsigte van die

bovermelde funksies

KZN234 Umtshezi munisipaliteit 84(1)(e) - beskikking oar soiiede afval

84(1)(f) - munisipale paaie

84(1)(h) - munisipale lughawens

[84(1)aJ - brandweerdienste]

84(1)(n) - munisipale openbare werke ten opsigte van die

bovermelde funksies

KZN235 Okhahlamba munisipaliteit 84(1)(e) - beskikking oar soliede afval

84(1)(f) - munisipale paaie

[84(1)(j) - brandweerdienste]

84(1)(n) - munisipale openbare werke ten opsigte van die

bovermelde funksies

KZN236 Imbabazane munisipaliteit 84(1)(f) - munisipale paaie

84(1 )(n) - munisipale openbare werke ten opsigte van die

bovermelde funksies

2. Die publiek en belanghebbendes word uitgenooi am skriftelike kornrnentaar rakende die voorgestelde wysiging voor te Ie teen

nie later nie as 10 September 2009. per-

(a) pos aan die Hoof van die Departement. Plaaslike Regering en Tradisionele Sake. Privaatsak X9123. Pietermaritzburg.

3200;

(b) hand aan die 7de vloer, Southern life Plaza, Kerkstraat 271, Pietermaritzburg. 3201, Vir aandag: mnrWSM Mthalane;

(c) faks: 0:33-345 5831;

(d) e-pos aan: sandile.mthalane@kznlgta.gov.za.

No. 156

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

20 August 2009

PROPOSED AMENDMENT NOTICE IN TERMS OF SECTION 16(3)(c) OF THE LOCAL GOVERNMENT: MUNICIPAL

STRUCTURES ACT, 1998: ESTABLISHMENT OF MUNICIPALITIES: UTHUNGULU DISTRICT MUNICIPALITY

1. The Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for Local Government. under powers vested in her by section

16(1) of the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act No. 117 of 1998). to amend notices issued in terms of section

12 of the said Act. proposes to publish the following notice. amending Part 3 ofthe Annexure to the Schedule to Provincial Notice

No. 346 of 2000, published on 19 September, 2000. in Provincial Gazette No. 5565:

"I, N Dube, in my capacity as Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for local government, acting in

terms of powers vested in me by section 16(1) of the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act No. 117 of

199B), hereby amend Part 3 of the Annexure to the Schedule to Provincial Notice No. 346 of 2000, published on 19

September 2000 in Provincial Gazette No. 5565, as contemplated in the Schedule hereto.
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General Explanatory Note:

[ ] Words in bold type in square brackets indicate omissions from existing enactments

Words underlined with a solid line indicate insertions in existing enactments

Schedule

Part 3

Division of Municipal Functions and Powers in terms of Section 85(1)

20 kuNcwaba 2009

Municipality Name of The district municipality performs the following local

No. Municipality functions defined in the Constitution in the local areas

indicated in brackets, and that the local municipalities

perform the following district functions defined in the Local

Govemment Municipal Structures Act, 1998 (Act No 117 of

1998) in their respective local areas:

DC28 Uthungulu The foffowing Schedule 4 Part B powers and functions or

District aspects thereof in the area of the local municipalities indicated

Municipality in brackets:

Building regulations (KZN281[, KZN283 and KZN286])

[Local tourism (KZN281, KZN283, KZN285 and KZN286)]

The foffowing Schedule 5 Part B powers and functions or

aspects thereof in the area of the local municipalities indicated

in brackets:

Licensing and control of undertakings that sell food to the public

(KZ281, KZ283, KZ286)

[Refuse removal, refuse dumps and solid waste disposal

(KZ283)]

KZN281 Mbonambi No district functions affocated to the local municipality to perform

Municipality in its local area

KZN282 uMhlathuze 84(1)(h) - municipal airports

Municipality [84(1)lj) - fire fighting services]

84(1)(n) - municipal public works relating to the above functions

KZN283 Ntambanana No district functions affocated to the local municipality to perform

Municipality in its local area

KZN284 uMlalazi [84(1)(j) - fire fighting services]

Municipality [84(1)(n) - municipal public works relating to the above

functions]

No district functions affocated to the local municipality to perform

in its local area

KZN285 Mthonjaneni No district functions affocated to the local municipality to perform

Municipality in its local area

KZN286 Nkandla No district functions affocated to the local municipality to perform

Municipality in

2. The public and interested parties are invited to submit comments in writing on the proposed amendment by no later than 10

September 2009, by -
(a) post to the Head of Department, Local Govemment and Traditional Affairs, Private Bag X9123, Pietennaritzburg, 3200;

(b) hand to 7th Floor, Southern Life Plaza, 271 Church Street, Pietennaritzburg, 3201, Attention: MrWSM Mthalane;

(c) facsimile: 033 - 345 5831;

(d) e-mail to:sandile.mthalane@kznlgta.gov.za.
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No. 156 20 kuNcwaba 2009

UMNYANGO WEZOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

ISAZISO SO~~UCHITSHIYELWAOKUHLONGOZWAYO NGOKWESIGABA 16(3) SOMTHETHO WEZINHLAKAZOMASIPALA

WOHULUMENI BASEKHAYA, 1998: UKUSUNGULWA KOMASIPALA - UMASIPALA WESIFUNDA SASOTHUNGULU

1. ILungu loMkhandlu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele ezoHulumeni baseKhaya, ngokwamandla eliwembeswe yisigaba 16(1)
soMthetho weziNhlaka zoMasipala woHulumeni baseKhaya, 1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), okuchibiyela izaziso ezikhishwe
ngokwesigaba 12 soMthetho oshiwoyo,lihlongoza ukushicilela lesi saziso esilandelayo, sokuchibiyela iNgxenye 3 yesiThasiselo
soHlelo lwaSaziso seziFundazwe 346 sika 2000, esashicilelewa mhla ziyi-19 kuMandulo, 2000, kwiGazethi yesiFundazwe No.
5565:

"Mina, N Dube, ngokwesikhundla sami njengeLungu loMkhandlu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele ezohulumeni
basekhaya, ngokwamandla engiwembeswe yisigaba 16(1) soMthetho weziNhlaka zoMasipala woHulumeni baseKhaya,
1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), ngalokhu ngichibiyela iNgxenye 3 yesiThasiselo soHlelo IweSaziso sesiFundazwe No.
346 sika 2000, esashicilelwa mhla ziyi-19 kuMandulo 2000 kwiGazethi yesiFundazwe No. 5565, njengoba kuhlongozwe
oHlelweni olulandelayo.

tzincezelo ezeJwaye/ekile:
[ ] Amagama abhalwe ngokugqamile kubakaki akhombisa okususiwe emthethweni okhona

Amagama adwetshelwe ngomugqa ohlangene akhombisa okwengeziwe emthethweni okhona

UHLELO

/NGXENYE 3

Ukuh/ukaniswa kwemiSebenzi naMand/a oMasipa/a ngokwesigaba 85(1)

/nombolo

kaMasipala

/gama IikaMasipala Umasipala wesifunda wenza Ie misebenzi e/ande/ayo yasekhaya

echazwe kuMthethosisekelo ezindaweni zasemakhaya ezikhonjiswe

kubakaki, futhi omasipala basekhaya benza /e misebenzi e/ande/ayo

yesifunda echazwe kuMthetho weziNhlaka zoMasipa/a woHu/umeni

baseKhaya, 1998 (uMthetho No. 117 ka 1998) ezindaweni zabo

ngokwah/ukana kwabo:

DC28 UMasipala

wesiFunda

uThungulu

La misebenzi namandla yoH/elo 4 iNgxenye B noma lezo zingxenye

ezindaweni zomasipala basekhaya ezikhonjiswe kubakaki:

Imithethonqubo yokwakha (KZN28[, KZN283 no-KZN286])

[Ezokuvakasha zasendaweni (KlN281, KZN283, KZN285 no­

KZN2860]

Le misebenzi namandla yoH/elo 5 iNgxenye B noma lezo zingxenye

ezindaweni zomasipa/a basekhaya ezikhonjiswe kubakaki:

Ukukhishwa kwamalayisensi nokulawulwa kwezindawo ezidayisela

I

umphakathi ukudla (KZ281, KZ283, KZ286)

I

[Ukususwa kwemfucuza, izindawo zokulahlwa kwemfucuza kanye---1---- nokulahlwa kwemfucuza (KZ283)]

\ KZN281 I UMasipala ~ Akukho misebenzi yasekhaya eyabelwe isiFunda ukuba siyenze

I

I KZN282 I ~K~Mbonambi esUmondl,n; ,,~s;pala be,,'h,ya ,"dawen;ya"

UMasipala 84(1)(h) - izikhumulo zezindiza zikamasipala

waseMhlathuze [84(1)(j) - imisebenzi yezicimamlilo]

84(1)(n) - imisebenzi kama sipa/a yomphakathi emayelana nale misebenzi j
engasenhla

KZN283 UMasipala

waseNtambana

Akukho misebenzi yasekhaya eyabelwe isiFunda ukuba siyenze

esikhundleni somasipala basekhaya endaweni yaso

[84(1)(j) - imisebenzi yezicimamlilo]

[84(1)(n) - imisebenzi kamasipala yomphakathl emaye/ana nale

UMasipala

waseMlalazi

KZN284

I ~ ._"____ J
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misebenzi engasenhla]

Akukho misebenzi vasekhava evabelwe isiFunda ukuba sivenze

esikhundleni somasipala basekhava endaweni vaso

KZN285 UMasipala Akukho misebenzi yasekhaya eyabelwe isiFunda ukuba siyenze

waseMthonjaneni esikhundleni somasipala basekhaya endaweni yaso

KZN286 UMasipala Akukho misebenzi yasekhaya eyabelwe isiFunda ukuba siyenze

waseNkandla esikhundleni somasipala basekhaya endaweni yaso

2. Umphakathi kanye nezinye iZinhlangothi ezinentshisekelo bayamenywa ukuba bathumele izimvo ezibhaliwe mayelana nalokhu

kuchitshiyelwa okuhlongozwayo engakashayi umhla ziyi-10 kuMandulo 2009,-

(a) ngeposi kwiNhloko yoMnyango, uMnyango wezoHulumeni baseKhaya nezeNdabuko, Private bag X9123,

Pietermaritzburg, 3200;

(b) zihanjiswe ngesandla e_ih Floor, Southern Life Plaza, 271 Church Street, Pietermaritzburg, 3201, zibhekiswe ku:

Mnu. WSW Mthalane;

(c) ngefeksi ku: (033) 345 5831;

(d) nge-Imeyili ku: sandile.mthalane@kznlgta.gov.za.

.- .
No. 156

DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

20 Augustus 2009

VOORGESTELDE WYSIGINGSKENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 16(3)(c) VAN DIE WET OP PLAASLIKE REGERING:

MUNISIPALE STRUKTURE, 1998; INSTELLING VAN MUNISIPALITEITE: UTHUNGULU DISTRIKSMUNISIPALITEIT

1. Die Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering, kragtens die bevoegdheid aan

haar verleen deur artikeI16(1) van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998) om

kennisgewings uitgereik ingevolge artikel12 van die vermelde Wet te wysig, is van voomeme om die volgende kennisgewing

te publiseer en deeI 3 te wysig van die aanhangsef tot die Bylae van Provinsiale Kennisgewing No. 346 van 2000, gepubliseer

op 19 September 2000 in Provinsiale Koerant No. 5565:

"Ek: N Dube, in my hoedanigheid as Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad·verantwoordelik vir plaaslike regering,

kragtens die bevoegdheid aan my verleen deur artikel16(1) van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale Strukture, 1998 (Wet

No. 117 van 1998), wysig hiermee deel 3 van die aanhangsel tot die bylae van Provinsiele Kennisgewing No. 346 van 2000,

gepubliseer op 19 September 2000 in Provinsiale Koerant No. 5565, SODS in die meegaande bylae vervat.

AlgemeenvfjJrklarende aantekeninge:

[ ] Woorde in vetdruk tussen vierkantige hakies dui weglatings uit bestaande verordeninge aan.

_ Woorde wat met 'n soliede Iyn onderstreep is, dui invoegings by bestaande verordeninge aan.

BYLAE

DEEL3

VERDELING VAN MUNISIPALE FUNKSIES EN BEVOEGDHEDE KRAGTENS ARTIKEL 85(1)

Munisipaliteit No. Naam van munisipaliteit Die distriksmunisipaliteit verrig die volgende plaaslike

funksies soos omskryf in die Grondwet in die plaaslike

gebiede wat in hakies aangedui is, en die plaaslike

munisipaliteite verrig die volgende distriksfunksies soos

omskryf in die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale

Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998) in hulonderskeie

plaaslike gebiede:

DC28 uThungulu distriksmunisipaliteit Die volgende bylae 4 deel B bevoegdhede en funksies of aspekte

daarvan in die gebied van die plaaslike munisipa/iteite soos in

hakies aangedui:

Bouregulasies (KZN281 [KZN283 en KZN286])

[Plaaslike toerisme (KZN281, KZN283, KZN285 en KZN286)]

Die volgende bylae 5 deel B bevoegdhede en funksies ofaspekte
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daarvan in die gebied van die plaaslike munisipaliteite soos in

hakies aangedui:

Lisensiering en beheer van ondernemings wat voedsel aan die

publiek verkoop (KZ281, KZ283, KZ286)

[Afvalverwydering, afvalterreine en beskikking oor soliede

afval (KZ283JJ

KZN281 Mbonambi munisipehteit Geen distriksfunksies toegewys aan die plaaslike munisipa/iteit om

in sy plaaslike gebied uit te voer nie

KZN282 uMhlathuze munisipaliteit 84(1)(h) - munisipale lughawens

[84(1)lj) - brandweerdienste]

84(1)(n) - munisipete openbare werke ten opsigte van die

bovermelde funksies

KZN283 Ntambanana munisipaliteit Geen distriksfunksies toegewys aan die plaaslike munisipaliteit om

in sy plaaslike gebied uit te voer nie

KZN284 uMlalazi munisipa/iteit [84(1)(j) - brandweerdienste}

[84(1)(n) - munisipale openbare werke ten opsigte van die

bovermelde funksies]

Geen distriksfunksies toegewvs aan die plaaslike munisipaliteit om

in sv plaaslike gebied uit te voer nie

KZN285 Mthonjaneni munisipaliteit Geen distriksfunksies toegewys aan die plaaslike munisipa/iteit am

in sy plaaslike gebied uit te voer nie

KZN286 Nkandla munisipaliteit Geen distriksfunksies toegewys aan die plaaslike munisipaliteit am

in sy plaaslike gebied uit te voer nie

2. Die publiek en belanghebbendes word uitgenooi om skriftelike kommentaar rakende die voorgestelde wysiging VODr te Ie teen

nie later nie as 10 September 2009, per-

(a) pDSaan die Hoof van die Departement, Plaaslike Regering en Tradisionele Sake, Privaatsak X9123, Pietermaritzburg,

3200;

(b) hand aan die 7de vloer, Southem Life Plaza, Kerkstraat 271, Pietermaritzburg, 3201, Viraandag: mnrWSM Mthalane;

(c) faks: 0:33-345 5831;

(d) e-pos aan: sandile.mthalane@kznlgta.qov.za.

No. 157

DEPARTMENT OF LOCAL GOVERNMENT AND TRADITIONAL AFFAIRS

20 August 2009

PROPOSED AMENDMENT NOTICE IN TERMS OF SECTION 16(3)(c) OF THE LOCAL GOVERNMENT: MUNICIPAL

STRUCTURES ACT, 1998: ESTABLISHMENT OF MUNICIPALITIES: ILEMBE DISTRICT MUNICIPALITY

1. The Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for Local Govemment, under powers vested in her by section

16(1) of the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act ND. 117 of 1998), to amend notices issued in terms of section

12 of the said Act, proposes to publish the following notice, amending Part 3 of the Annexure to the Schedule to Provincial Notice

ND. 345 of 2000, published on 19 September, 2000, in Provincial Gazette ND. 5564:

"I, N Dube. in my capacity as Member of the KwaZulu-Natal Executive Council responsible for local government, acting in

terms of powers vested in me by section 16(1) of the Local Government: Municipal Structures Act, 1998 (Act No. 117 of

1998), hereby amend Part 3 of the Annexure to the Schedule to Provincial Notice No. 345 of 2000, published on 19

September 2000 in Provincial Gazette No. 5564, as contemplated in the Schedule hereto.

General Explanatory Note:

[ } Words in bold type in square brackets indicate omissions from existing enactments

Words underlined with a solid line indicate insertions in existing enactments

Schedule

Part 3

Division of Municipal Functions and Powers in terms of Section 85(1)
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Municipality Name of The district municipality performs the following local functions

No. Municipality defined in the Constitution in the local areas indicated in

brackets, and that the local municipalities perform the following

district functions defined in the Local Govemment Municipal

Structures Act, 1998 (Act No. 117 of1998) in their respective local

areas:

DC29 lIembe District No local functions allocated to the district to perform on behalf of the

Municipality local municipalities in the local area

KZN291 Mandeni No district functions allocated to the local municipality to perform in its
Municipality local area

KZN292 KwaDukuza 84(1)(f) - municipal roads

Municipality 84(1)0) - fire fighting services

[84(1)(k) - fresh produce markets and abattoirs (Markets only))

84(1)(1) - cemeteries

84(1)(n) - municipal public works relating to the above functions.

KZN293 Ndwedwe No district functions allocated to the local municipality to perform in its

Municipality local area

KZN294 Maphumulo No district functions allocated to the local municipality to perform in its

Municipality local area

2. The public and interested parties are invited to submit comments in writing on the proposed amendment by no later than 10

September 2009, by -

(a) postto the Head of Department, Local Government and Traditional Affairs, Private Bag X9123, Pietermaritzburg, 3200;

(b) hand to 7th Floor, Southern Life Plaza, 271 Church Street, Pietermaritzburg, 3201, Attention: Mr WSM Mthalane;

(c) facsimile: 033 - 345 5831;

(d) e-mail to:sandile.mthalane@.?:nlgta.gov.za.

• •
No. 157

UMNYANGO WEZOHULUMENI BASEKHAYA NEZENDABUKO

20 kuNcwaba 2009

ISAZISO SOKUCHITSHIYELWA OKUHLONGOZWAYO NGOKWESIGABA 16(3) SOMTHETHO WEzINHLAKA ZOMASIPALA
WOHULUMENI BASEKHAYA, 1998: UKUSUNGULWA KOMASIPALA· UMASIPALA WESIFUNDA ILEMBE

1. ILungu 10MkhandiuoPhethe KwaZulu-Natali elibhekele ezoHulumeni baseKhaya, ngokwamandla eliwembeswe yisigaba 16(1)
soMthetho weziNhlaka zoMasipala woHulumeni baseKhaya, 1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), okuchibiyela izaziso ezikhishwe
ngokwesigaba 12 soMthetho oshiwoyo, lihlongoza ukushicilela lesi saziso esilandelayo, sokuchibiyela iNgxenye 3 yesiThasiselo
soHlelo IweSaziso seziFundazwe 345 sika 2000, esashicilelewa mhla ziyi-19 kuMandulo, 2000, kwiGazethi yesiFundazwe No.
5564:

"Mina, N Dube, ngokwesikhundla sami njengeLungu 10Mkhandlu oPhethe KwaZulu-Natali elibhekele ezohulumeni
basekhaya, ngokwamandla engiwembeswe yisigaba 16(1) soMthetho weziNhlaka zoMasipala woHulumeni baseKhaya,
1998 (uMthetho No. 117 ka 1998), ngalokhu ngichibiyela iNgxenye 3 yesiThasiselo soHlelo IweSaziso sesiFundazwe No.
345 sika 2000, esashicilelwa mhla ziyi-19 kuMandulo 2000 kwiGazethi yesiFundazwe No. 5564, njengoba kuhlongozwe
oHlelweni olulandelayo.

Izincazelo ezeJwaye/ekiJe:

[ J Amagama abhalwe ngokugqamile kubakaki akhombisa okususiwe emthethweni okhona
Amagama adwetshelwe ngomugqa ohlangene akhombisa okwengeziwe emthethweni okhona

UHLELO

INGXENYE3

Ukuhlukaniswa kwemiSebenzi naMandJa oMasipala ngokwesigaba 85(1)
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!/nombo,o kaMasipala Igama IikaMasipala Umasipala wesifunda wenza Ie misebenzi e/ande/ayo

yasekhaya echazwe kuMthethosiseke/o ezindaweni

zasemakhaya ezikhonjiswe kubakaki, futhi omasipala

basekhaya benza Ie misebenzi e/ande/ayo yesifunda echazwe

kuMthetho weziNhlaka zoMasipala woHulumeni baseKhaya,

1998 (uMthetho No. 117 ka 1998) ezindaweni zabo

ngokwahlukana kwabo:

DC 29 UMasipala wesiFunda Akukho misebenzi yasekhaya eyabelwe isiFunda ukuba siyenze

iLembe esikhundleni somasipala basekhaya endaweni yaso

KZN 291 UMasipala Akukho misebenzi yesifunda eyabelwe umasipala wasekhaya

waseMandeni ukuba uyenze endaweni yawo

KZN 292 UMasipala 84(1)(f) - imigwaqo kamasipala

waKwaDukuza 84(1)U) - imisebenzi yezicimamlilo

[84(1J(k) - imakethe yezithe/o nemifino kanye nesi/aha

(Imakethe kuphe/a)]

84(1)(1) - amathuna

84(1)(n) - imisebenzi yomphakathi kamasipala ephathelene nale

I KZN 293

misebenzi engasenhla

UMasipala Akukho misebenzi yesifunda eyabelwe umasipala wasekhaya

waseNdwedwe ukuba uyenze endaweni yawo
i

I KZN2.4 UMasipala Akukho misebenzi yesifunda eyabelwe umasipala wasekhaya

waKwaMaphumu/o ukuba uyenze endaweni yawo

2. Umphakathi kanye nezinye izinhlangothi ezinentshisekelo bayamenywa ukuba bathumele izimvo ezibhaliwe mayelana nalokhu

kuchitshiyelwa okuhlongozwayo engakashayi umhla ziyi-10 kuMandulo 2009, -

(a) ngeposi kwiNhloko yoMnyango, uMnyango wezoHulumeni baseKhaya nezeNdabuko, Private bag X9123,

Pietermaritzburg, 3200;

(b) zihanjiswe ngesandla e_ih Floor, Southern Life Plaza, 271 Church Street, Pietermaritzburg, 3201, zibhekiswe ku:

Mnu. WSW Mthalane;

(c) ngefeksi ku: (033) 345 5831;

(d) nge-Ilmeyili ku: sandile.mthalane@kznlgta.gov.za

• r

No. 157
DEPARTEMENT VAN PLAASLIKE REGERING EN TRADISIONELE SAKE

20 Augustus 2009

VOORGESTEL.DE WYSIGINGSKENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 16(3)(c) VAN DIE WET OP PLAASLIKE REGERING:

MUNISIPALE STRUKTURE, 1998; INSTELLING VAN MUNISIPALITEITE: ILEMBE DISTRIKSMUNISIPALITEIT

1. Die Lid van die KwaZulu-Natal Uitvoerende Raad verantwoordelik vir plaaslike regering, kragtens die bevoegdheid aan

haar verleen deur artikeI16(1) van die Wet op Plaaslike Regering: Munisipale Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998) om

kennisgewings uitgereik ingevolge artikel12 van die vermelde Wet te wysig, is van voomeme om die volgende kennisgewing te

publiseer en deel 3 te wysig van die aanhangsel tot die Bylae van Provinsiale Kennisgewing No. 345 van 2000, gepubliseer op

19 September 2000 in Provinsiale Koerant No. 5564:

"Ek, N Dube, in my hoedanigheid as Lid van die KwaZulu-Nata/ Uitvoerende Raad verantwoordelik vir p/aaslike regering,

kragtens die bevoegdheid a<;Jn my ver/een deur artike/16(1) van die Wet op P/aaslike Regering: Munisipa/e Strukiure, 1998 (Wet

No. 117 van 1998), wysig hiermee dee/3 van die aanhangse/ tot die by/ae van Provinsia/e Kennisgewing No. 345 van 2000,

gepubliseer op 19 September 2000 in Provinsia/e Koerant No. 5564, soos in die meegaande by/ae vervat.

Aigemeen verklarende aantekeninge:

[ ] Woorde in vetdruk tussen vierkantige hakies dui weglatings uit bestaande verordeninge aan.

_Woorde wat met 'n soliede Iyn onderstreep is, dui invoegings by bestaande verordeninge aan.
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BYLAE

DEEL3

VERDELING VAN MUNISIPALE FUNKSIES EN BEVOEGDHEDE KRAGTENS ARTIKEL 85(1)

20 kuNcwaba 2009

Munisipaliteit No. Naam van munisipaliteit Die distriksmunisipaliteit verrig die volgende plaaslike

funksies soos omskryf in die Grondwet, in die plaaslike

gebiede wat in hakies aangedui word, en die plaaslike

munisipaliteite verrig die volgende distriksfunksies soos

omskryf in die Wet op Plaaslike Regering: Munisipa/e

Strukture, 1998 (Wet No. 117 van 1998) in hul onderskeie

plaaslike gebiede:

DC29 /lembe distriksmunisipaliteit Geen plaaslike funksies toegewys aan die distrik om namens die

plaaslike munisipaliteite in die plaaslike gebied uit te voer nie

KZN291 Mandeni munisipaliteit Geen distriksfunksies toegewys aan die plaaslike munisipaliteit om

in sy plaaslike gebied uit te voer nie

KZN292 KwaDukuza munisipaliteit 84(1)(f) - munisipale paaie

84(1)(j) - brandweerdienste

[84(1){k) - vars pr.odukte-markte en slagpale (s/egs markteJ]

84(1)(1) - begraafplase

84(1)(n) - munisipa/e openbare werke ten opsigte van die

bovermelde funksies

KZN293 Ndwedwe munisipaliteit Geen distriksfunksies toegewys aan die plaaslike munisipaliteit om

in sy plaaslike gebied uit te voer nie

KZN294 Maphumulo munisipaliteit Geen distriksfunksies toegewys aan die plaaslike munisipaliteit om

in sy plaaslike gebied uit te voer nie

2. Die publiek en belanghebbendes word uitgenooi om skriftelike kommentaar rakende die voorgestelde wysiging voorte Ieteen

nie later nie as 10 September 2009, per-

(a) pos aan die Hoof van die Departement, Plaaslike Regering en Tradisionele Sake, PrivaatsakX9123, Pietennaritzburg,

3200;

(b) hand aan die 7de vloer, Southern Life Plaza, Kerkstraat 271, Pietermaritzburg, 3201, Vir aandag: mnrWSM Mthalane;

(c) faks: 033-345 5831;

(d) e-pos aan: sandile.mthalane@kznlgta.qov.za.
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No. 158 20 August 2009

NOTICe IN TERMS OF SEcnON 9(1) OF THE KWAZUW-NATAL LAND ADMINISTRATION ACT. 2003 (ACT NO.3 OF
2003)

KINOLY TAKE NOTE that t!'e Member of the Exeeut/ve Council for Transport Community Safety and LleisQn of KwaZulu-Natal,
{hereinafter referred to as the "MEC"}, hereby gives notice in terms of sectiOn 9(1) of the Kwazulu-Nat8ll.and Administration Act.

2003 (Act No. 3 of 2003), (hereinafter referred to as the "Act"), of the expropriation of the property described below, as
contemplated in terms of tlvt provisions of section 8 of the Act;

ANO FURTHER TAKE NOTE that the sald proper1y:
1. is fUlly described as RemaillCler of Portion 220 (of 3) of The Farm Albinia No. 957' measuring approximately 6643 m1•

situated in the A(lministratlve District or Kwazulu-Natal. and registered in the name C'A Whirlprops 51 (Proprietl;Jry)
Umited by virtue of Deed of Transfer No. T 05 08040 dated 24 February 2005;

2. has the following rights: NIL;
3. is currently zoned: AGRICULTURAL;
4. currently operates as: NIL;

S. consists ,oflhe following improvemenlS; NIL:

AND FURTHER TAKE NOTE that if yOu intend to claim compensation as 8 resull or the expropriation yOu are Invited to enter into
negotiations with the MEC in thisregard;

AND FURTHER TAKE NOTE that your attention is drawn to the provisions of section 9(5Xa) which provide that:

·Any expropriation referred to in subsection (4) takes effect immediately on a publication of the notice even thOU9"
oompensation payable in I'e$pect ot such property has not been finally detennined or pakl"

Written representations in regard to the proposed expropriation can be made. within thirty (30) days of ttle publication of this
notice to the Head:: Transport at the address hereUnder for consideration.

Ms S Ngubo
(033) 35S 8973
(033) 355 8967'
P400J3J212

Telephone enquiries:
lei:
Fax:
File ref:

live Council for transport, community safety and liaison
inclal Govemmem

Contact details;
Head: Transport
Private Bag X9043
PIETE URG
3200
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No. 158 20 Augustus 2009

KENNISGEWING INGEvOLGE ARnKEL 9(1) V,.,. DIE KWAZULtJ-NATAL WET OP GRONDADMINI$TRASIE, 2003 (WET

NO.3 VAN 2003)

NEEM ASSEBLIEF KENNIS dal die lid v~n die Ultvoerende Raad vir vervoer, gemeenskapsveiligheid en -tlk~kClling van
Kwalulu-Natal, (hiema na verwys as die "LURO), hiermee kenniS g" ingevolge artike) 9(1) van dIe Kwazulu-Natal wet op
Grondadministr8sie. 2003 (Wet No. 3 van 2003). (hiems na verwys as die "Wet"), van die onteiening van die ~iendom wat
hi.ronder beskryf word, SOOS bedoel ingevolge diebepallngs van aruketS vandieWet;

EN NEEOM VERDERKENNIS dat die vennelde elendom:
1. ten volle besktyf word as restant van gedeelte 220 (van 3) van die Plaas Albinia No. 957 met 'n grootte van ongeveer

6 643 m2 , 9e1~ in die Administratiewe Olstrlk van Kwalulu·Nat81. en gereglstreer it! in die naam van Whit/props 51
(Edms) Bpk. uit hoofde van Transportakte No. T 05 08040 gedateer 24 Februarie 2005:

2. die volgende regte h$t GEEN;
3. tans g950neer is: LANDBOU;
4. waarop die bedrywighede tans uitgElVoerword: GEEN:
5. die volgende verbeterlngs bevat: GEEN;

EN NEEM VERDER KENNI$ dat in<lien u van voomeme is om vergoeding te eis as gevOig van die gnteil:ming. u uitgenooi word
om in hierdie verband met die LUR in onderhandeling te tree;

EN NEEM VERDERKENNIS del u aandaggevestig word op die bepallngs van artikel9(5)(a) wat bepaaldat
"Enige onteiening vermeld in subartikel (4) onmiddelllk In werking tree na publlkasie van 'n kennisgewing selts in die
geval wanneer vergoeding betaslbaar met betrekking tot sodanlge eiendom oie finasl bepaal of betaalls nie.·

Skriftelike vertoo met betrekking totdie voorgenome onteiening kan binne derlig (30) dee na puollkasie van hierdie kenni$gewing

gemaak word aan die Hoof: Vervoer by die onderstaande aeres vir oorweglng.

MeS Ngubo
(033) 355 8973
(033) 355 8967
P400131212

Telefoniese navrae:

Tel:

Faits:

L~erwysing:

\.IitWE'ferlde Raad vir vervoer, gemeenskapsvelligheid en -skakeling

vinsiale regering

KonlaKbesonderhede:

Hoof: Vervaer

Privaatsak X9043
PIETE TZBURG
3'!OO
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20 kuNcwaba 2009

ISAZJSO NGIOKWESIGABA 8(1)> SOMTHETHO WOKUPHATHWA KOMHLABA WAKWAZULU-NATAU, 2003 (UM1'HETHO

NO• .1 KA 2003)

UYAZlSl/\lA ukuthi iLungu loMkhandlu OPhe1he elibhekele 8l;okuThutha. ukuPllepha nokuXhUm8niswa koMphakMni Kwazulu­
Nortali, (emva kwalokhu elizobizwa ngeLungu toMkhandlu oPhethe). ngalokhu likhipha iSillziso. ngokwesigBba 9(1) soMthetho
wokuPhathwa koMhlaba waKwaZulu-NatlIIIi. 2003 (uMlhetho No. 3 ka 2003), (emva kwalokhu ozobizwa NngoMthetho"),
maye/ana nokudliwa komhlaba och~engezansi, I'Ijcngoba kuhlongozwe ngokwe:dnhlil'l%l!!ko zesigaba 8 $OMlhetho.

FUTHI UYAZISWA ukuttli umhlaba okukhulunywe ngawo:
1. uchazwe ngokuphelele njengeNlii8Iela yeNgxenye 220 (yesi-3) yePulazi i-AJblnia No. 957 e1inganiselwa kum~ 543 rW,

e1isesituncleni saKwaZu lu-Nata li. futhi ubhaliswe egameni Ie-Whir/props 51 (Proprietary) Limited ngokweTayitela
IoIcuDluliseia No. T 05 08040 lamhla zingama-24 IwNhlolanja 2005;

2. unalemalunlilelo alandelayo: Awelcho:
3. uklanyetwe: Ezolimo;
4. uselShenZiiselWa; Lulho;
5. uthuthukisiwe: Cha;

FUTHI UYAZISWA ukuthi uma ufuna ukukhokhetwa il;;inxepllezelo ngenxa yokudliw8 komhlaba l,lyamenywa ulwba uxoxisane
neLungu loMkhandlu oPhethe mayalana naJokhu;

FUTHI UYAZISWA ngezinhlinzeko zesigabll 9(5)(8) eZihlinzek~uku1tli:

"Noma yikuphi ukl,ldliNa komhlaba okukhulunywe ngakho e&igalshaneni (4) kwenziWa ngokushesha uma sekushicilelwe
isaZiso nakuba isinxephezelo okumele sikhokhwe mayelans nalO'No mhlaba $ingskanqunywa noma singakakhoktlwa."

Izet/'lulo ezibhaliwe maye/ana nokudliwtl komhlaba okuhlongozwayo zingenziwa ezinsukwini ezingamashumi amathaltlu (30)
kushicilelwe lesi GaZi$O, ziqoncliGYIe kwiNhloko yezokuThutha ektlelini elingemnsi ukuze zicutshungulwe.

Imininingwane yokuxhumana:
INhioko yezokuThutfla

Private Bag X9043
PIETeRMARITZBul~

3200

Imibuzo ngocingo:
Ucmgo:
Ifeksi:
Inkomba yefeyeia:

Nksz.. 5 Ngubo

(033) 355 8973
(033) 355 8967
P4001312f2

MNU.BHCE~

iLungu IoMkhandlu oPhe1he e1ibhekele e2okuthutha, ukuphepha nokw<hunyaniswa komphakathi
kuHulumeni wesiFundazwe saKwaZulu-N;ttali
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No. 159 20 August 2009

NonCE IN TERMS OF SECTION 9(1) OF THE KWAZULU.NATAL LAND ADMINISTRATION ACT. 2003

(ACT NO.3 OF 2003)

KINDLY TAKE NOTE that the Member of the Executive Council for Transport. Community Safety and Liaison of Kwa2ulu-Natal.

herein after referred to as the MEC. hereby gives notice in terms of section 9(1) of the KwaZulu-Natal Land Administration Act.

2003 (Act NO. :3 of 2003) (hereinafter referred to as "!he Aet"), of the expropriatiQn of the property described below. as

contemplated in terms of the provisions of section 8 of the Act.

AND FURTHER TAKE NOTE that the said property:

1. Is fully describe<! as a portion of the Remainder of Glasgow (now known as Portion .; of the farm Glasgow No. 4226)

measuring approximately 0,543' hi. situated In the Administrative District of KwaZulu-Natal, and registered In the names of

Peter Chaplin. George samson Ch:lllplin & "'81'V8y Bernard Ch8Qlln by virtue of Deed of Transfer No. T 4699'19" dated

8 Ju'v1944.

2. has the following rights: NIL

3. is currently zoned: AGRICULruRAL

4. in which the operations which are being carried on currently: NIL

5. consists of the following improvements; NIL

Written representations In regard to the proposed expropriation can be made. within thirty (30) days of the publication of this

notice to the HeaCl:Tr'l!IMspot1at the address hereunder for my consiOeration

AND FURTHER TAKE NOTE that if you are intending to claim compensation as a resu/l of the expropriatiOn you are invited to
enter Into negotiations with the MECin this regard:

AND FURTHER TAKe NOTE that your attention is drawn to the ptOvisions of section 9(5Xa) Which provide that:

"Any expropriation referred to in SUbsection (4) takes effect imrnedialely on a publication of the notice even though compensation

payable In respect of such property nes not been finally determined or paid"

M$S Ngubo

033-3558973

033--3558967

LR 128813/2/1

Telephone enquirios:

Tel. No.:

Fax No.:
File ref.:

ecutive Council of lhG Province of Kwazulu·Natal

InlIiI_.ff:.irtransport. community safety and liaison

Contact details

Head: Transport

Private Bag X9043

PIETE TZBURG
3200
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20 Augustus 2009

KENNISGEWING INGEVOLGE ARTiKEL 9(1) VAN DIE KWAZULU-NATAL WET OP GRONDADMINISTRASIE, 2003

(WET NO.3 VAN 2003)

NEEM ASSEBLIEF KENNIS dal die lid van die Uitvoerende Raad vir vervoer. gemeenskilpSveiUgheid en skakeUng van Kwazl,llu­

Natal. hiema na verwys as die loUR, hi,rmee kennis gee ingevolge artikel 9(1) van die Kwa2ulu-Natal Wet op
Groncladmlnlstrasie. 2003 (Wet No. 3 v~n 2003) (hiema ns verwys all "die Wen. wn sy voomeme om die eiendom SOOS

hieronder beskryf. te onteien, soos bedoel'lngevolge diEt bePalings van artikeJ 8 van die Wet.

EN NEEU VEROER KENNI$ dat die vermek:lE! eiendom:

1. ten volle beskryf word as '1'1 gedeelte van die restant van GIa$gOW(nou bekend as Gedeelte 4 van die plaas Glasgow No.
4226) wat Ongev8ef O,H3I bp meet, gel" in die Admlnistratiewe Oistrik van Kwazull,l-Nattll, en geregistreer is in die name

van Pttef Chaplin, Gtqrgt SlmlOn ChaPlin .0 Harvev &em.reI Chaplin l,Iit hoofde van Transportakte No. T46II/1944
gedateer 8 Jull. 1944.

2. die volgende regte!let: GEEN

3. tans gesoneer is: lANOBOU

4. waarop die bedrywighede tans uitgevoer word: GEEN

5. die vo/gende verbetetings bevat: GEEN

SkriftelikEtvertoe met betrekking tot die voorgenome onteiening leanbione dertig (30) dae na publikasie van hierdle kennisgewing
gemaak WOtdaan die Hoof: Vervoer by die onderstaande adres vir my oorweging.

EN NEEM VERDER KENNI$ dal Indlen u van voorneme Is om vergoeding te eIs as gevQlg van die onteiening. u uitgenool word

om in hierdle verband met die LUR in onderhandellng te tree:

eN NEEM VERDE~ KENNIS dat u aandag gevestig word op die bepalings van artikel 9(5)(a) wat bepaal dat enige onteiening

vermeld in subartikel (4) onmiddelilk in wer1{;ng tree na publikas;e van 'n kennisgewing serfs in die geval wanneer verpoeding

betaalbaar mel betrekking totsodanlge eiendom nie f1nsal bepaal of betaal Is nle.

Kontekbeaooderhede:

Hoof: vervoer
Privaatsak X9043
PIETERMARITZBURG

3200

MNR Df'1oNIlIY::

Lid van

vera~rOI.\Jrd

Telefoniese navrae:

Tel;

Faks:

lo6erverwysing:

MeS Ngubo

033-3558973

033--3558967
LR 1288/3/2/1
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No. 159 20 kuNcwaba 2009

ISAZISO NGOKWESIGASA 9(1) SOMTHETttO WOKUPHATHWA KOMHLABA WAKWAZULU-NATALI, 2003

(UMTHETHO NO.3 KA 2003) .

UYAZISWA UKUTHI ilungu IoMkhandlu oPhethe ellbhekele ezokuThutha, ukuPhepha koMphakathl kanye nezokuXhumana

KwaZulu-Natalj, emva kwalokhu el20blzwa ngeLungu IOMkhandlu oPhethe ngalOkl'lu Iikhlpha isaziso ngokwesigaba 9(1)

soMthEltl'lO wokuPhathwa koMhlaba waKwazvlu-Natali, 2003 (uMthetho No. 3 ka 2003) (emva kwalokhu ozob~a

'ngoMthetho"), ngenhloso yokudla umhlaba ochazwe ngenzansi, njengoba kuhlongoziwe ngokwezlnhlinZeko zesigaba 6

soMthetho:

FUiHI UYAZISWA ukuthi umhlaba okukhulunywe ogawa:

1. vchazwe ngokugCWele njengengxenye yeNsa1e1a y&-Gtasgow (manje esiyazivva njengeNgxenye 4 yePulazl lase­
Glasgow No. 4226) elinganiselwa ku-Q. 5435 wamahhaketa. endaweni eseslFundeni sokuPhathl;l saKw&ZuIu-Natali.
futhi ubhaliswe egamenl IIkjl:Petgr Cb,plin. George Samson Chaplin no H8tV!V Bernard Chaplin ngegunya

IeTayitela lOkuOlulisela No.T 46t9l1P4! lamhla ~-8 kuNtullkRI 1p44i

2. unamalungelO alandelayo: Awekho;

3. oklanyelwekhena: E%oIimo;
4, imise~nzi eqhutshwa kuwona: Ayikho;

5. uthuthukiswe kanje: Akul<ho.

FUTHI UYAZISWA ukuthi uma uhlose ukufuna isinxephezelo ngenxa yokudliwa komhlaba uyamenywa ukuba uxoxisane

neLungu loMkhandlu oPhethemayelana nalokhu;

FUTHI uyanxu$wa ukubaubhekeizinhlinzeko ~esigaDa 9(5Xa) ezihlinzekela ukutl'li:
"Noma yikuphi ukudliwa komhtaba okukhulun)IWe ngakho esigatshaneni (4) kwenzeka ngoKushElsha uma sekushlcrtelwe

isazlso nakuba isinxephezelo eslyokhokhelwa Iowo mhlaba singakanqunywa noma singakakhokhws".

Izethl.lJo Wl)hallwe mayelana noku(!liwa komhlaba okuhlosiwe Zingenziwa, ezinsukwiml ezingamashumi amathathu (30)

kushicitelwe lesl sazisozibhekiswe kwiNhloko yoMnyango wezokuThutha &khellnl ellngenzansi ukuze zicutshungulwe.

Nksz. S Ngubo

(033) 355 8973

(033) 355 8967

LR 128B131211

Im/buzo ngoclngoingabhekiswa ku:
Ucingo:

Ifeksi:

Inkomba yefayeta:

)

u oPhethe

utha. ukuphepha komphakathi kanya nezokuxnurnena

Imininingwane yokUxhumana:

INhloko yoMnyango wezokuThutha

Private 9043
PIETE , BURG

3200
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NOTICE IN TERMS OF SECTION 5{3) OF THE KWAZULU-NATAI.. LAND ADMINISTRATION ACT, 2003 {ACT NO.3
OF 2003}

In terms of section 5 of the KwaZulu-Natal Land Administration Act. 2003 (Act No. 3 of 2003). I. Bhekokwakhe Hamilton
Cele. Member of the executiVe Council for Transport, Community Safety and Liaison for the Kwazulu-Natal Provincial
Governml~nt hereby give notice of my Intention to dispose of the following property:

Property description: Er'f 423 Pennington

Street address: NlA
E!xtent: 1.0664 ha
Title Oeed: T705/1003
Applicable conditions: .

(i) In terms of section 13 of the KW3-Zulu Natal Provincial Roads Act. 2001 (Act No.4 0'
2001), a 15m bUilding line is imposed measured from the road reserve boundary Main
Road 3.

(ii) Any development proposal must be submitted to the Department of Transpor't for
aSS96srnent and comment.

(iii) In terms of section 10 of the Kwa-Zulu Natal Provincial Roads Act. 2001 (Act No. 4 of
2001) dIrect access wllJ not be permitted to Main Road 3 and Pennington Drive.
Access Is to be obtained from Edwar<:l Road.

(lv) Attention Is drawn to the relevant storm water clause contalned in section 12 of the
Kwa-Zu/u Natal Provincial Roads Act. 2001 (Act No. 4 of 2001). wherein it is advised
thai lhe disposal of storm water emanating from the road reserve through the layout. or
any storm water emanating from the layout through the reserve. shall be undertaken in
consultation with and the satisfaction of thA Minister. during the development of the
property concerned,

Current zoning:Administration
Current usage:Vacant
Improvements: None

Written representatlons with regard to the proposed disposal can be made for consideration within thirty (30) days of PUblication
of this notice to -
Head of Transport
Private Bag X9043
PIETERMARITZBURG
3200

t=nquiries: S. Ngub</
Tel: (033) 355
Fax: (033)

BHEKOirll.AlQI~i~ILTON CELE
Member lve Council for Transport, Community Safety and Walson
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KENNISGEWING INGEVOLGE ARTIKEL 5(3) VAH DIE KW~ULU-NATAL WET OP
GRONDADM1NISTRASIE, 2003 (WI:T NO.3 VAN 2003)

Ingevolge artikel 5 van die KwaZulu-Natal Wet op GrondadmlnlSlI'asie, 2003 (Wet No. 3 van 2003). gee ,*,

Bhekokwakhe Hamilton Cele, 11(\ van die Uitvoerende Raad vir vervaer, gemeenskapsveiligheid en ­
skakeHng vir die KwaZulu-Natal Provlns[ale Regerlng hler.mee kennis van my voomeme om oor die
volgende elendom te beskik;

Eifmdomsb6skrywtng: Erf 423 Pennington
Straatadres:'n.v.t.
Grootte: 1:0664 na
Titelakte:Tl05/1963
ToeptJs/ike voorwaardes;

(i) Ingevolge artlkel13 van die KwsZulu-Natal Wet op Provinsiale Paaie. 2001 !V'Iet No.4 van
2001), word 'n 15 m boulyn oPgel~, gemeet vanaf die padreservaatgrens Hoofweg 3.
(ii) En~e ontwlkkelfngsvoorstel moet aan die Oepartement van Vervoer '1001'9910 word vir
beoordellng en kommentaer,
(iii) Ingevolge arlikel 10 van die KwaZulu-Natal Wet Op Provinsiale Paaie. 2001 (Wet No. 4 van
2001) 5al direkte toegang tot Hoofweg 3 en Pennington Rytaan nle toegelaat word "'e. Toegang
moat vanaf Edwardweg verkry word.
(iv) Die aandag word gevestlg op die terseakllke stormwater klouf$ule vervat in artikel 12 van die
KwSZulu·Natal Wet Op Provinsiale Paaia, 2001 (Wet No.4 van 2001). wearln geadviseer word dat
beskikking oor stormwater wat uit die padreservaat deur die uitleg voortspruit, of enige stormwater
wat uit die uitleg deur die reseJVaat voonsprult, ondetneem wOrd in oorleg met en tot bevredlglng
van die Minister, gedurende die ontwlkkeling van die betrOk!(eeiendom.

Huidfge sonerlng:Admlnlslrasle
Huidil}iJ gebruik: Vakant
VerbatDnngs: GSf3n

Skriftelike vert~ met betrekldng tot die voorgestelde beSkikking kan gerig word vir oorweglng binne dEirtig

(30) daa na publikasie van hierdle kennlsgewlng aan -

Hoof van Vervoer
Privaatsak X9043
PJETERMARITZBLIRG
3200

Navrae: S Ngubo
Tel: (033) 3558973
Faks' )3558967

Kvi,~lf;\ijAMILTON CELE
~~pmlde Raad vir vervoer. gemeenskapsveiligheid en -skakeling
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ISAZISO NGOKWESJGABA 5(3) SOMTHETHO WOKUPHATHWA KOMHLABA WAKWAZULU-NATAlI, 2003 (UMTHETHO
NO.3 KA 2003)

Ngokweslgaba 5 soMthetho wokuPhathwa koMhlaba waKw&Zulu-Natali. 2003 (uMthetho No. 3 ka 2003). mina,
8hekokwakhe Homilton Celc. iLungu loMkhandh,/ "Phethe ElIibhokele ozokuThuth<l. ukuVikeleka koMphakathi
nokuXhumana kuHulumeni waKwaZulu-Natall ngalokhu nglnlkeza lsazlso senhloso yam! yokuchitha 10 mhlaba
Olan<lelayo:

InC(I:1.e/O yoMhlsba: ISlza 423 e-Pennington
Ikheli fomgwaqo: Alikho
UbubezJ: 1.0684 ha
ttayit8la: 170511963
Im/bandals esebenzayo:

. . (i) Ngokwe$igal)a 13 SOMthethO wemiGwaqo yesiFundazwe saKwalulu-Natali, 2001
(uMthetho No. 4 ka 2001). !<unqunywa umngcele wokwakha ongamamllha ayt-15 okalwa
kusukela emngceleni wonQenQElma iomgwaqo eMgwaQeni oMkhulu 3.

(ii) Noma yisiphi isicslo sentuthuko kumele sithunyelwe eMnyangweni wezokuThulha Ukuze
slcutShunguJwe futhi kuphawulwe.

(iii) Ngokwesigaba 10 soMthelho wemiGwaqo yesiFl,lnd~ saKwazulu-Natali. 2001
(uMthetho No. 4 xa 2001) Imvume yokungenela eMgwaqenl oMkhulu 3 no-Pennington
Drive angeke inikezwe. Imvume iyolholakala ku-Edward Road.

(v) Kuqashelwa isigaba somU'letho esiphathelene nemisele yamanzi esiqukethwe yisigaba
12 soMthetho wemlGwaQO yeslFundazwe saKwaZulu-Nal8/i. 2001 (uMthetho No.4 ka
2001), Iapho kulowo Mthetl10 kwelulekwa ngokuthi ukuchithwQ kwemisere yamanzi
eqhamuka onqenqemenl lomgwaqo anqamule kulowo mhfeba. nenoma yimiphi eminye
imisefe yamanzl eqhamuka kulowo mh/aba Inqamule onqenqemenl. kumele kwen2:iwe
ngokubonisana kanye nangokuneliseka kukaNgqongqoshe. ngesikhathi
SOkuthuthuJ(isw8 kwalowo mh/aba.

Ek/anyelwe khons: Ukuphathwa
csatsJ'lenziselwe kIIona: Akukho
Ukuthuthukiswa: Akukho

Izethulo ezlbhallwE! mayelana nokuchlthwa okuhlongozwayo zingenziwa ukuze zicutshungulwe esikhathini esiyizinsuku
eZingamashumi amalhalhu (30) kushlclletwe Iesi sazlso ziqondisw$ -

KwlNhloko yezokuThutha
PrivateBag X9043
PIETERMARITZBURG
3200

~,~~l'1ljANILTON CELE
,MII~~~ oPhethe elibhekele ez;okuThutha, ukuVikeleka koMpnakathi nokuXhumana
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Telephonic enquiries: Ms B. Gray
Tel: No.: (031) 203-2126
Fax. No.: (031) 203-2115

KWAZULU-NATAL LAND ADMINISTRATION ACT, 2003 (ACT NO.3 OF 2003)

NOTICE IN TERMS OF SECTION 5 (3) OF THE KWAZULU-NATAL ADMINISTRATION ACT, 2003 (ACT No.3 OF 2003)

In terms of section 5 of the KwaZulu-Natal Land Administration Act, 2003 (Act No.3 of 2003), I, Magesvari Govender,
Member of the Executive Council for Human Settlement and Public Works of the KwaZulu-Natal Provincial Government here­
by give notice that I intend disposing of the undermentioned by way of out of hand sale:

1. Property description: Proposed Portion 1 of Erf 15800, Pinetown.

2. Street address: Forms part of the Motola Heights Primary School.

3. Total extent: 0.19000 ha.

4. Title Deed: T32254/1994.

5. Applicable rights over property: None.

6. Current zoning: Special Residential 2.

7. Current usage: Vacant.

8. Improvements: None.

Written representations in regard to the proposed disposal can be made, within thirty (30) days of the publication of this
notice to the Head: Public Works at the address hereunder for my consideration:

Contact details:

Head: Department of Public Works
Private Bag X9041
PIETERMARITZBURG
3200

MAGESVARIGOVENDER
Member of the Executive Council for Human Settlement and Public Works, KwaZulu-Natal Provincial Government
Date: 23/07/09
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NATIONAL ROAD TRAFFIC ACT, 1989 (ACT NO. 29 OF 1989): APPOINTMENT OF A NEW
REGISTERING AUTHORITY

The MEC for Transport in KwaZulu-Natal has, in terms of section 2 of the National Road Traffic
Act 1989 (Act No. 29 of 1989), declared Mega-City Post Office as a registering authority for the
Umlazi and Durban Region, with effect from 1 October 2009.

•

No. 162

OEPARTEMENT VAN VERVOER

20 Augustus 2009

PADVERKEERSWET, 1989 (WET NO. 29 VAN 1989): AANSTELLING VAN NUWE
REGISTRASIE-OWERHEIO

Die LUR van Vervoer in KwaZulu-Natal het ingevolge artikel 2 van Padverkeerswet, 1989 (Wet
No. 29 van 1989), die Mega City Poskantoor met ingang van 1 Oktober 2009 'n registrasie­
owerheid vir die distrik van Umlazi n' Durban (Windsor Park) is.

I •

No. 162

UMNYANGO WEZOKUTHUTHA

20 kuNcwaba 2009

UMTHETHO WOKUHAMBA KWEZIMOTO EMGWAQENI, 1989 (UMTHETHO NO. 29 OF
1989): UKUQOKWA KWESIKHUNGO SOKUBHAUSA ESiSHA

UNgqongqoshe wezokuThutha waKwaZulu-Natali, ngokwesigaba 2 soMthetho wokuHamba
KweziMoto eMgwaqeni, 1989 (uMthetho No. 29 of 1989), usememezele iPosi Hhovisi lase
Mega-City njengesikhungo sokubhalisa sesiFunda sase Umlazi kanye neTheku, kusukela
ngomhlaka 1 kuMfumfu 2009.
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NATIONAL ROAD TRAFFIC ACT, 1989 (ACT NO. 29 OF 1989): APPOINTMENT OF A NEW
REGISTERING AUTHORITY

The MEC for Transport in KwaZulu-Natal has, in terms of section 2 of the National Road Traffic
Act 1989 (Act No. 29 of 1989), declared Hluhluwe Post Office as a Registering Authority for the
Mtubatuba area, with effect from 1 October 2009.

•

No. 163

DEPARTEMENTVANVERVOER

20 Augustus 2009

PADVERKEERSWET, 1989 (WET NO. 29 VAN 1989): AANSTELLING VAN NUWE
REGISTRASIE-OWERHEID

Die LUR van Vervoer in KwaZulu-Natal het ingevolge artikel 2 van Padverskeerswet, 1989 (Wet
No. 29 van 1989) die Hluhluwe Poskantoor met ingang van 1 Oktober 2009 'n registrasie­
owerheid vir die distrik van Mtubatuba is.

• •

No. 163

UMNYANGO WEZOKUTHUTHA

20 kuNcwaba 2009

UMTHETHO WOKUHAMBA KWEZIMOTO EMGWAQENI, 1989 (UMTHETHO NO. 29 OF
1989): UKUQOKWA KWESIKHUNGO SOKUBHAUSA ESISHA

UNgqongqoshe wezokuThutha waKwaZulu-Natali, ngokwesigaba 2 soMthetho wokuHamba
KweziMoto eMgwaqeni, 1989 (uMthetho No. 29 of 1989), usememezele iPosi Hhovisi lase
Hluhluwe njengesikhungo sokubhalisa sesiFunda sase Mtubatuba, kusukela ngomhlaka
1 kuMfumfu 2009.
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NATIONAL ROAD TRAFFIC ACT, 1989 (ACT NO. 29 OF 1989): APPOINTMENT OF A NEW
REGISTERING AUTHORITY

The MEC for Transport in KwaZulu-Natal has, in terms of Section 2 of the National Road Traffic
Act 1989 (Ad No. 29 of 1989), declared Hutten Heights Post Office as a registering authority for
the Newcastle area, with effect from 13 July 2009.

-
No. 164

DEPARTEMENT VAN VERVOER

20 Augustus 2009

PADVERKEERSWET, 1989 (WET NO. 29 VAN 1989): AANSTELLING VAN NUWE
REGISTRASIE-OWERHEID

Die LUR van Vervoer in KwaZulu-Natal het ingevolge artikel 2 van Padverkeerswet, 1989 (Wet
No. 29 van 1989), die Hutten Heights Poskantoor met ingang van 13 Julie 2009 'n registrasie­
owerheid vir die distrik van Newcastle is.

.- .
No. 164

UMNYANGO WEZOKUTHUTHA

20 kuNcwaba 2009

UMTHETHO WOKUHAMBA KWEZIMOTO EMGWAQENI, 1989 (UMTHETHO NO. 29 KA
1989): UKUQOKWA KWESIKHUNGO SOKUBHAUSA ESISHA

UNgqongqoshe wezokuThutha waKwaZulu-Natali, ngokwesigaba 2 soMthetho wokuHamba
KweziMoto eMgwaqeni, 1989 (uMthetho No. 29 ka 1989), usememezele iPosi Hhovisi lase
Hutten Heights njengesikhungo sokubhalisa sesiFunda sase Newcastle, kusukela ngomhlaka
13 kuNtulikazi 2009.
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[Regulasie 21(10) van die Regulasies op GrondfasiJitering ingevolge die Wet op
Ontwikkelingsfasilitering, 1995]

INHLOSO PLANNING bk. (namens Cosmic Gold Trading 364 CC) Posbus 10264,
Meerensee, 3901, het aansoek gedoen ingevolge die Wet op Ontwikkelingsfasilitering, 1995,
vir die stigting van 'n grondontwikkelingsgebied op 'n voorgestelde konsolidasie van Erf 309,
Empangeni, en 'n gedeelte van die Restant van Erf 7948, Empangeni, wat Erf 14187 sal
vorm.

Die aansoeker vir grondontwikkeling is van voorneme om 'n medium digtheid residensiele
onwikkeling te vestig (sal bekend staan as "Fairways Estate") wat sal bestaan uit 65
wooneenhede aanliggend tot die Empangeni Golfbaan.

Die relevante planne, dokumente en inligting is beskikbaar vir inspeksie te Kantoor No.
0323, 3de Vloer, Burgersentrum, op die hoek van Mark Strasse & East Central Arterial,
Richardsbaai vir 'n periode van 21 dae vanaf 21 Augustus 2009.

Die aansoek sal verhoor word tydens 'n Tribunaalverhoor wat gehou sal word te Raadsaal,
Burgersentrum, op die hoek van Commercial- en Turnbullstraat, Empangeni op 6 November
2009 om 10hOO en die voor-verhoor samesprekings sal gehou word te Raadsaal,
Burgersentrum, op die hoek van Commercial- en Turnbullstraat, Empangeni op 3 September
2009 om 10hOO.

Die Tribunaal sal 'n in loco inspeksie van die grondontwikkelingsgebied onderneem op die 5
November 2009 om 14hOO, wat u welkom is om by te woon.

Enige persoon wat 'n belang het by die aansoek moet asseblief kennis neem:

1. U mag binne 'n periode van 21 dae vanaf die eerstepublikasie van hierdie kennisgewing,
die aangewese beampte skriftelik van u besware of vertoe in kennis stel; en

2. Indien u kommentaar neerkom op 'n beswaar met betrekking tot enige aspek van die
grondontwikkelingsaansoek, moet u persoonlik of deur 'n verteenwoordige, voor die
Tribunaal verskyn op die datum hierbo genoem.

Enige geskrewe beswaar of vertoe moet ingedien word by die aangewese beampte: ME
THOBILE MASHITA, te Kantoor No. 0323, 3de Vloer, Burgersentrum, op die hoek van Mark
Strasse & East Central Arterial, Richardsbaai of Privaatsak X1004, Richardsbaai, 3900 en u
mag in aanraking kom met die aangewese beampte indien u enige navrae het by:

Telefoon Nommer:
Faks Nommer:
E-mail:

035 - 907 5660
035 - 901 5444
mashitat@richemp.org.za
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[Regulation 21(10) of the Development Facilitation Regulations in terms of the Development
Facilitation Act, 1995]

INHLOSO PLANNING cc. (for and on behalf of Cosmic Gold Trading 364 CC), POBox
10264, Meerensee, 3901, has lodged an application for a land development area in terms of
the Development Facilitation Act for the establishment of a land development area on a
proposed consolidation of Erf 309, Empangeni, and a proposed Portion of Remainder of Erf
7948, Empangeni, to form Erf 14187, Empangeni.

The land development applicant intends to establish a medium density housing development
(to be known as "Fairways Estate"), consisting of 65 residential units, adjacent to the
Empangeni Golf Course.

The relevant plan(s), document(s) and information are available for inspection at: Office No.
0323, 3rd Flloor, Civic Centre, corner of Mark Strasse & East Central Arterial, Richards Bay:
for a period of 21 days from 21 August 2009.

The application will be considered at a Tribunal hearing to be held at: Council Chamber,
Civic Centre, corner of Commercial Road and Turnbull Street, Empangeni on 6 November
2009 at 10hOO and the pre-hearing conference will be held at: Council Chamber, Civic
Centre, corner of Commercial Road and Turnbull Street, Empangeni on 3 September 2009 at
10hOO.

You may attend an inspection in loco of the land development area which will be conducted
by the Tribunal on 5 November 2009 at 14hOO.

Any person having an interest in the application should please note:

1. You may within a period of 21 days from the date of first publication of this notice, provide
the designated officer with your written objections or representations; and

2. If your comments constitute an objection to any aspect of the land development
application, you must appear in person or through a representative before the Tribunal on
the date mentioned above.

Any written objection or representation must be delivered to the designated officer: MS
THOBILE MASHITA, at Office No. 0323, 3rd Floor, Civic Centre, corner of Mark Strasse &
East Central Arterial, Richards Bay or Private Bag X1004, Richards Bay, 3900. You may
contact the desiqnated officer if you have any queries on:

Telephone Number: 035 - 9075660
Fax Number: 035 - 907 5426
E-mail: mashitat@richemp.org.za

20-27
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MATATIELE LOCAL MUNICIPALITY

CEDARVILLE TOWN-PLANNING SCHEME: REZONING APPLICATION

Notice is hereby given in terms of section 47bis (1) (b) of Town-planning Ordinance, No. 27 of 1949 (as amended), that
application has been made to Council, for authority to amend the Cedarville Town-planning Scheme in course of preparation
by the:

Rezoning of the Remainder of Erven 6 and 7, Cedarville, from "Residential 1" to "General Residential".

Copies of the proposed amendment and the relevant plan are open for inspection at the Matatiele Local Municipality
Offices, 102 Main Street, Matatiele, during normal office hours.

Any person having sufficient interest in the proposal may lodge written objections or representations relating thereto with:
The Acting Municipal Manager-at the address below, by no later than the close of business on 10 September 2009.

Mr DC VAN ZYL, Acting Municipal Manager

Matatiele Local Municipality (PO Box 35), 102 Main Street, Matatiele, 4730

- .
MATATIELE MUNISIPALITEIT

CEDARVILLE-DORPSBEPLANNINGSKEMA: HERSONERINGSAANSOEK

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepalings van artikel 47bis (1) (b) van die Dorpsbeplanningsordonnansie, No. 27
van 1949 (soos gewysig), dat aansoek by die Munisipaliteit se Raad gedoen is om die Cedarville-dorpsbeplanningskema wat
opgestel word te wysig deur die:

Hersonering van Erwe 6 en 7, Cedarville, van "ResidensieeI1" tot "Algemeen Residensieel".

Kopiee van die voorgestelde hervorming en planne van die beoogde wysiging is beskikbaar vir inspeksie by die Matatiele
Munisipale Kantore te Mainstraat 102, Matatiele, gedurende normale kantoorure.

Indien enige persoon voldoende belang in hierdie verandering het, moet skriftelike vertoe of beswaar ingedien word
daarvoor by: Die Waarnemende Munisipale Bestuurder-by die ondergetekende adres voor sluit van besigheid op
10 September 2009.

Mnr. D.C. VAN ZYL, Waarnemende Munisipale Bestuurder

Matatiele Munisipaliteit (Posbus 35), Mainstraat 102, Matatiele, 4730

MATATIELE LOCAL MUNICIPALITY

TOWN-PLANNING SCHEME: REZONING APPLICATION

Notice is hereby given in terms of section 47bis (1) (b) of Town-planning Ordinance, No. 27 of 1949 (as amended), that
application has been made to Council, for authority to amend the Matatie/e Town-planning Scheme in course of preparation
by the:

Rezoning of the Remainder of Erf 229, Matatiele (78 High Street), from "Residential" to "Civic and Social Services Zone 2".

Copies of the proposed amendment and the relevant plan are open for inspection at the Matatiele Local Municipality
Offices, 102 Main Street, Matatiele, during normal office hours.

Any person having sufficient interest in the proposal may lodge written objections or representations relating thereto with:
The Acting Municipal Manager-at the address below, by no later than the close of business on 10 September 2009.

Mr DC VAN ZYL, Acting Municipal Manager

Matatiele Local Municipality (PO Box 35), 102 Main Street, Matatiele, 4730

• •

MATATIELE MUNISIPALITEIT

DORPSBEPLANNINGSKEMA: HERSONERINGSAANSOEK

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepalings van artikel 47bis (1) (b) van die Dorpsbeplanningsordonnansie, No. 27
van 1949 (soos gewysig), dat aansoek by die Munisipaliteit se Raad gedoen is om die Matatiele-dorpsbeplanningskema wat
opgestel word te wysig deur die:

Hersonering van die Restant van Erf 229, Matatiele (Highstraat 78), van "Residensieel" tot "Openbare en Maatskaplike
Dienste Sane 2".
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Kopiee van die voorgestelde hervorming en planne van die beoogde wysiging is beskikbaar vir inspeksie by die Matatiele
Munisipale Kantore te Mainstraat 102, Matatiele, gedurende normale kantoorure.

Indien enige persoon voldoende belang in hierdie verandering het, moet skriftelike vertoe of beswaar ingedien word
daarvoor by: Die Waarnemende Munisipale Bestuurder-by die ondergetekende adres voor sluit van besigheid op
10 September 2009.

Mm. D.C. VAN ZYL, Waarnemende Munisipale Bestuurder

Matatiele Munisipaliteit (Posbus 35), Mainstraat 102, Matatiele, 4730




